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fumes (gandha), precious gems (mani-
ratna), ete.” ('35 FEHEREFRLIE -
OB ~ (73K BERE 1G5 -
a5 & F M B2 - B
BER-BES 5 ) FERRD
Plorthr > ESCR SRR 5
Ry T RAEERE MR E ,
% TERFEG EREDIE, - A

HIVA ML 7 CRE ) 483
Htfr TERAER ) B - WBTARS
s WRHER /R AR > BT HE Ll
NIEZERAL - Bl s "EA NS ")
BREEASENES & RS
R~ BESZARARHE ~ F580 > EERIETSR
B > oo o PO E TR AR

T REERE ~ RSO SR -
A o RRE TN DUEER ~ RS2
i ~ FER RS LR T
BeE LAV O IR B~ B SCB AT
R I AHIEAE ( RS ) T
R SZ AR HE R ) (BB E A5
4H - TR s R IR Y
HE - AFER e P S —
B T ERRCE R AR ) = (Eg
& e AN T ROERERE
TGS > A RE RS A
WIRRA R JE 7N TRkEE ~ X E )
AR R S R 0 T
PESUIE SR HRERES - B
b R R R B E
E o HANE S AN REEZ IR (&S5
Yz gE o B - ERIBE - T TR,
& R RE RO J Bl ““To
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For the sake of these Bodhisattvas who
have yet to abandon desires, there are
many and varied praises for the prat-
yutpanna samadhi. By the power of
this samadhi one can, even without
abandoning [desires], focus the mind
in a single place and see all of the Bud-
dhas. Thus, this is the root of seeking
the Buddha-way.”* /10 E

REfHEF YR - ?—EWFEE’J/J\
ﬁﬁﬁ”ﬁ — TR R AP TRE R
NEZEH “one will have difficulty
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aspirations will be completely fulfilled”
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# “The Story of the Dipamkara Buddha
Prophecy in Northern Buddhist Texts: An
Attempt at Classification” (UZ$ERY Jour-
nal of Indian and Buddhist Studies, Vol. 59,
No.3([2011 )% 1137-46 H)E 1139 H
VRS TR SRR A -
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€& Yang Hung-Yi (&) 1yt
M A Study of the Story of Sadapra-
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HY The Treatise on the Great Virtue of
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(Gampo Abbey, n.d.) £ 1586 H >
“he is very unhappy” ZRENEE " H BRI
[E|ZRGEER - {H “were very upset” Ei “he
is sad” AfefE T ELOLVERE, - TOMER
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